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Loi du 9 septembre 2009 sur l'information et l'àccè' au documents (LinO (RSF 17.5)
I 3 Registre des intérêts

Loi du 1 6 décembrc 2020 sur le finôncêment de là politique (LFiPol) (RSF 1 1 5.5)
10, 11 et 12 retatifs à ta transparence des revenus des personnes élues

Chancetlerie d'Êtat et te Seryice cantonal des contributions cotlaborent pour vérifier, par sondage. texhaustivité des revenus acquis (art. 12 at. ]).

du 6 juin 2000 sur les imÉts antonau dir€cts (RSF 631. I)
192 à 194 Rappe{ d'impôt

procédure pénate tour soustractioo d impôt pourra uttérieurement être ouverte contre tui (art. '194 at. lbis).

rcm 9. S€ptember 2009 ijber die lnformation und den Zugang zu Ookurenten (lnfoc) (SGF 17.5)
'l 3 Register der lnteressenbindungen

wm 16. Dezember 2020 iiber dlc Politikfinanzierung (PolFic) (SGF 115.5)
10, 11 et 12 betreffend die Offenlegunq der Ëinkommen der gewâhltetr Persotren

Staatskanzlei und die kantonate Steueweryaltung arbeiten zusammen, um die Vottstândigkeit der eruorbenen Einkommen stichprobenwelse a ùberpriifen (Art. 12 Abs. 3).

wm 6. Juoi 2000 ijber dic dlrekten Kantonssteuem (SGF 63 1. 1)
192 bis 194a Nachsteuer

auf die Môgtichkeit der spàteren Einteitung eines solchen Strafverfahrens aufmerkEm gemacht (Art. 194 Abs. lbts).

CètéEorier / Kategorien'

A1.

Mandat poLitique (conseitter et conseitlère
d'Etat, préfet et préfète, député et députée)

Entité / Einrichtung Organe / Orgôn Fotrction / Funktion Depuis / Seit Revenus nets annuels /
Jâhrliche Nettoeinkommen

Politisches Mandat (Staatsrâtinnen und
Staatsrâte, Oberamtfrauen und

Oberamtmânner, Grossrâtinnen und

Bt.
Fonctions assumées au sein d'organes de
direction, de sureillance ou de @nseil dans

des personnes morates de droit privé ou de
droit pubtic, pour tesquells vous avez été
nommés en raison de votre mandat potitique

C,CIr'{ (..M""i .l-;^ * L^ C Ll "A Wl" ?4)06 tq.l6o,3t-

ATisÂ- '\[r^** P*^.U*k zoy- lo ,3.to
Tâtigkeiten in Fùhrungs- und

Aufsichtsgremien sowie Beiràten Juristischer
Pe$onen des privaten und des ôffentlichen
Rechts, fiir die Sie aufgrund ihres lvlandats

î1

Fonctions assumées au sein de commisions
ou dhutres organes de la Confédération, d'un

@nton ou d'une collaboration inter€ntonale L!,varf S^* |*^^rt^,Ç zozc I 55,
Mitwirkung in Kommissionen und anderen
Organen des Bundes, eines Kantons oder
einer interkantônalen Zusammenarbeit

D,

Fonctions politiques exercées

Ausgeùbte potitische Àmter

E.

Fonctions peflnanentes de direction ou de
conseil assumées pour [e compte de groupes

d'intérêts, y compris au sein d'associations ou
de fondations

Dauernde Leitungs- oder
Beratungstâtigkeiten fiir Interessengruppen,
einschliesslich trei Verbânden und Stiftunqen

Remarques / Bemerkungen:
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